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A megoldás felé.
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(M—d.) A kiegyezési kérdések 
•egyre bonyolódó labyrintjébe f ikozódó 
aggodalommal tekintett bele annak min
den barátja, sőt annak ellenségei is. 
mert attól féltek, hogyha netalán a 
fontos közjogi szervezet megdől, nem 
tudják maguk sem, mihez kezdjenek.

Egyetlen világitó, biztató sugái 
volt ebben a chaosban a magyar kor
mány hazafisága, rendithetlensége, mely 
az elvek föntartása mellett semmit sem 
volt hajlandó koczkára tenni a nemzet 
jóllétéből, s félre nem kanyargó utakon 
vezette a tárgyalásokat.

Odaát, a szomszédban annál nagyobb 
volt a chaosz, s az egymásra agyarkodó 
pártok csodás egyetértésben csak ott 
találkoztak, a hol a kiegyezés révén 
Ausztria javára s hazánk kárára vala
mit kiakartak préselni.

Most már odaát is kezd derengeni 
a világosság. Nem kisebb ember gyúj
totta meg a kivezető ut szövétnekét, 
mint az osztrák kormány bölcs feje 
Körber miniszterelnök.

Minden sarczolási törekvéseknek 
oda dobta a keztyüt, azon följegyzésre 
érdemes nyilatkozatával, hogy az egyik 
állam termelőjét nem szabad a másik 
államban ellenségnek tekinteni s vele, 
mint olyannal elbánni.

„Azt óhajtjuk, — úgymond, — 
hogy mint becsületes versenyző szere
peljen és tiszteltessék. Mindennek a mi 
osztrák, ugyanazt az oltalmat akarjuk, 
melyet hajlandók vagyunk megadni 
mindannak, a mit magyar munka hoz 
létre. Azt akarjuk végül, hogy az a 
harmónia, mely abból ered, hogy a két 
állam gazdaságilag kiegészíti egymást, 
fennmaradjon.“

Bölcs és arany szavak ezek, melyek 
vezéresillagai lehetnek odaát a józan 
közvéleménynek, vagy ha az nincs (a 
mint sajnos, nem igen van,) legalább a 
kijózanitás hideg zuhanyát hullajthatják 
a kiegyezési prés-matadorokra.

Hiszen a békés kiegyezés megállapo
dása mind előfeltételei az egész monarchia 
fejlődésének és hatalmi állásának. Nem 
látunk rá okot hogy miért ne lehetne ezeket 
megvalósítani és miért kellene inkább 
homályos újításokkal számolni, a melyek 
csak megszakítanák a régi erős szer
vezetet. Ausztriát és Magyarországot 
nem szabad egymástól elidegeníteni. 
Mind a kettőnek a veszedelem idejére 
kell gondolnia, a melynek egyesítenie 
kell akaratukat és erejüket.

Rosszul esik, de azt tapasztaljuk, 
hogy a legizgatóbb jelszavak egyes 
érdekcsoportok önzéséből erednek és ha 
a vezető államférfiak a maguk magasabb 
szempontjából kénytelenek az ilyen jel
szavakkal nem törődni, rögtön erély 
hiányával vádolják őket.

Konstatáljuk azonban, hogy__az 
osztrák érdekeknek az a felfogása, a 
melyet Körber miniszterelnök, kifeje
zésre juttatott, ugyanolyan szives előzé
kenységgel találkozik Magyarországon, 
mert ettől a nemes és egyúttal jogos 
fölfogástól a Széli-kormány eddig sem 
tért el, s bizonyosan ezután sem fog 
eltérni.

Pichler és a szászok.
Brassó, márcz. 3.

III.
Pichler Győző: A t. ház enge

dőimével áttérek most egy dologra, a mely 
vérig üldözi ezt a nemzetet évek óta min
den külföldi sajtóban. A külföldi lapok 
czikkeit értem, a melyek mind egy kap
tafára készülnek. De mielőtt erre áttér
nék, engedjék meg, hogy azzal a tiszte
lettel, a melyet azok iránt érzek, a kik 
nemzetünk fejlesztésére és erősítésére az 
irodalomban munkát végeznek, ráutaljak 
arra a szorgalmas és nehéz munkára, a 
melyet a román kérdésben való felvilágo
sítás érdekében Beksics Gusztáv, a túl
oldalon ülő t. képviselőtársam végezett; 
(Élénk éljenzés a jobb- és szélsőbalolda
lon.) arra a szorgalmas és nehéz munkára, 
a melyet — nem szorul dicséretemre, — 
a midőn elzárták előle a világsajtót fo
lyóiratokban, — a Revue des deux mon- 
dest-t, folytatta a Revue des parlaments- 
ben — a román kérdés fejtegetését, és

hogy én azokat ne tartsam az ő részéről 
Cassandra-jóslatnak, hanem nagy és fon
tos munkának, és hogy figyelmeztessem a 
szászokat arra, hogy az itteni elnyomatásuk
ra vonatkozó czikkeik, a melyeket elhelyez
nek és becsempésznek a világsajtóban, (Úgy 
van! Úgy van! a szélsőbaloldalon. Felkiáltá
sok : Hazugságok! Koholmányok 1) mind kö
zönséges szédelgésnek fognak feltűnni ab
ban a pillanatban, (Felkiáltások a szél- 
sőbaluldalon: Úgy van! Úgy van! Kö
zönséges humbug!) a mint akadni fog 
egy magyar iró, a ki épen olyan szorga
lommal és kitartással, mint a román kér
déssel szemben Beksics Gusztáv, le fogja 
leplezni a szászok külön aspiráczióit. (Úgy 
van ! Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) Mert 
annak a szász népnek nagy többsége tisz
tességes, szorgalmas, tisztaságra törekedő, 
becsületes, — kissé konzervatív, (Úgy 
van ! a szélsőbaloldalon t) — óriási több
sége ilyen, — ámde akadnak köztük egy- 
néhányan, a kik kihasználva a konzerva- 
tizmusukat, kihasználva a szorgalmukat, 
a mely odaköti őket munkájukhoz, 
épen azon lelkitulajdonságaikra támasz
kodva, hogy Ők olyan szorgalmasok, de 
konzervativek és nehezen megmozdítha
tok ; hogy csak saját dolgaikkal foglal
koznak, (Úgy van! Úgy van! a szélsőbal- 
oldalon.) és így fel nem zúdulnak, feltol
ják magukat mint vezérek. (Általános élénk 
helyeslés, tetszés és taps.)

Kraszuay Ferencz: Abból él
nek ! (Úgy van! a szélsőbaloldalon.)

0 1 a y Lajos : Ez a kenyérkerese
tük ! (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Vi
lágcsalók !)

S c h m i d t Károly : Kérem, rendre! 
(Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Jobb 
lesz hallgatni! Jön még egyéb is!

Pichler Győző: T. ház ! A ki 
figyelemmel kisérte a munkásmozgalma
kat, (Halljuk ! Halljuk 1 a jobb- és a szél
sőbaloldalon.) megfigyelhette azt, hogy 
ott is időről-időre feltolják magukat veze
tők, a kik élősködnek a munkások véres 
verejtékén szerzett garasain; (Általános 
élénk helyeslés.) azokat nem a szoczializ- 
mus nagy és magasztos eszméi vezetik, 
hanem más okból tolakodnak fel, és ki
túrnak minden olyan embert maguk mel
lől, a ki, — mint ők mondják — nem 
proletár, hanem „bourgeois“ és mert ama 
bourgeois utján szemben találná magát a 
nagy intelligencziával, a mely képes volna 
felvilágosítani a tömeget arról, hogy ő 
csak élősködik rajta. (Úgy van! Úgy 
van I)
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A munkás, amint észreveszi, hogy 
kihasználják, abban a pillanatban elker
geti, elzavarja a vezetőit, és innen van 
az, hogy évről-évre látunk uj munkás ve
zetőket feltűnni, a régiekről pedig csak a 
rendőrség jelentéseiben vagy kriminális 
feljelentésekben hallunk. De a szász ve
zérek számítók és fel tudják használni 
még az egyéni iiitelligencziáját is a szász 
népnek, a mely népnek természete nyu
godt, nem igen hévül fel egyhamar, ha
nem tűri a vezetőknek feltolakodását, azt 
mondván: hagyjuk tenni őket, a mit 
akarnak, ne zavarjuk, ne kellemetlenked
jünk velük, semmi közünk hozzájuk. 
Ámde elkövetkezik az idő, a midőn a szá
szok be fogják látni, hogy az ő ügyüket 
nem mozdítják elő azok a vezetők, mert 
hiszen annak előmozdítására nem szorul
nak ő rajok, mivel maga az állam gon
doskodik róla, hogy polgárainak a jóléte 
meglegyen. És abban a pillanatban, a 
mint ezt tudomásul veszik, azon urak, a 
kik ma itt oly nagyon szászoskodnak, 
nem fognak többé szerepelni köztük.

Mi ismerjük azokat az urakat. Bo
csánatot kérek a kitérésért, de az ő kül
földi lapokba irt czikkeiken mindig egyet
lenegy tenór-hang vonul végig. Ép úgy, mint 
a kormánypárti sajtóban immáron egy évóta 
csak egy tenór-hang van,hogy Széli Kálmán 
minden : ép úgy évek óta a külföldi sajtón 
végigvonul egy eszme, és ez az, hogy a 
szász népei elnyomja az a barbár magyar 
a kit nyolczszáz év óta táplált az ő kul
túrájával Hisz itt is, méltóztatnak emlé
kezni, mindenütt az „achihundertjáhrige 
Kultur“-ral kiabálják tele a levegőt, hogy 
nyolczszáz év óta a kultúrát ők tartják 
itt fenn 1 Hát az önök lapja engem meg
támadott, hogy én bevándorlóit létemre 
most nemzeti sovinizmust hangoztatok. 
Engedjék meg, hogy kérdjem, hát kicsodák 
önök ? Hogy merik önök azt mondani, 
hogy nyolczszáz évvel ezelőtt bevándorolt 
szászok utódai? Hogy merik ezt állítani, 
mikor elődeik alig másfél százada, hogy 
bevándoroltak ? Hogy merik azt állítani, 
hogy önök tartották fenn itt a kultúrát, 
holott a szász nép háromnegyedrésze alig 
másfél százada, hogy ide bejött ? És 
hogy igazoljam ezt és hogy ezzel a 
nyolczszáz éves kultúrával egyszersmin- 
denkorra végezzek, adatokat hozok fel. 
(Halljuk! Halljuk 1/

A történelmi adatokat, t. ház, mindenki 
ellenőrizheti. Én azt állítom, hogy a régi 
szászoknak ma hire-hamva sincsen. Hiszen 
csak Beszterczében 1602-ben, mikor Básta 
György ostromolta Beszterczét, 13,000 
ember veszett el. A török hódításkor 
1658 bán ismét 150.000 szász ember veszett 
el, és 170,000 szász embert — történeti 
adat — rabszijra fűzve hurczoltak el. A 
18-ik szászadban az erdélyi szászság körül
belül teljesen ki volt már pusztulva. És 
akkor következett be a vándorlás. Tehát 
kultúrájuk csak a 18-ik századból kez
dődik. Először is 1734-ben Salzburgból 
indult meg az a bevándorlás, még pedig 
azért, mert a szászok mint protestánsok 
ott nagy üldözésnek voltak kitéve. Oly 
üldözéseknek voltak a szászok a saját 
hazájukban, Salzburgban kitéve, hogy egy 
később evangélikus hitre tért szerzetes a 
prédikácziójában felemlíti, hogy neuhausi 
nemes, ki protestáns hitről kalholikusra 
tért át, — szóról-szóra idézem — mint 
egy dühös eb járt házról-házra korbáes-

csal a kezében és úgy hajtotta el a 
katholizálni nem akaró jobbágyokat a 
kastélyába. Ilyen volt a szászok helyzete 
a saját hazájukban, mielőtt idejöttek. 
(Mozgás.)

Széli Kálmán a nemzetiségi 
kérdésről

Brassó, márcz. 3.
II.

Azért ne csodálkozzék Lindner t. kép
viselő ur, (Halljuk! Halljuk 1) ha ebben a 
házban idegessé lesz mindenki, ha ő úgy 
fejezi ki magát, hogy a magyar elemnek 
elismeri a hegemóniáját, de már a szup- 
remacziáját el nem ismeri. (Mozgás.) Ne 
játszszunk a szavakkal. (Elénk helyeslés. 
Halljuk ! Halljuk 1) A mit a t. képviselő 
ur mond, hogy ebben az országban a ma
gyar elemnek megengedi a vezérszerepet, 
nem állhat meg. Az ilyesmi csak födera
tív államban lehetséges. (Úgy van 1 Úgy 
van !) Ebben az országban a nemzetiségek 
minden jogos faji, nyelvi, szokási érde
keinek teljes respektálása mellett, a ma
gyar elemé a supremaczia, történelmi jo
gon, államalapító és államfenntartó 
erejénél, ezeréves történelmi múltjánál 
fogva. (Élénk tetszés.) Itt két állam nincs. 
(Általános helyeslés. Igaz 1 Úgy van I) Itt 
nincs régi és uj állam. (Általános helyes
lés. Igaz! Úgy van I) Az a distinkezió, a 
melyet a t. képviselő ur tesz, hogy elis
meri az újkori magyar alkotmányosság ál
lamegységét, meg nem állhat. Itt egy ezer 
éves történelmi múlttal biró állam áll, a 
mely önöket, szászokat, — akiket a maguk 
egészében nagyrabecsülök, mert nem hi
szem, hogy többségük azokat a tanokat 
vallaná, amiket itt-ott hallottam, törekvő, 
munkás nép, köztük igen sok jó, becsü
letes, derék magyar hazafit ismerek, tui- 
nyomó többségben, (Általános élénk he
lyeslés) itt is ülnek, én azt a munkás né
pet hazafiasnak tartom, (Úgy van ! Úgy 
van ! Általános élénk tetszés.) de azoknak 
mondom, a kik nem úgy gondolkodnak 
és annak a jó népnek mást prédikálnak : 
ez a magyar állam, még pedig az egysé
ges, régi magyar állam tartotta, óvta és 
védte önöket, mert különben elpusztul
tak volna. (Úgy van ! Úgy van ! minden 
oldalról ) Az önök hétszázéves ittléte szo
kásaiknak, nyelvüknek, kultúrájuknak 
éber gondozása mellett is, a mit r.agyra- 
becsülök, mindezeknek megtartása mit bi
zonyít? Azt, hogy a magyar államnak 
óvó keze védte önöket. (Általános éljen
zés és taps.) Ne engedjék írni : hogy önö
ket erővel magyarosítják. Ez nem igaz. 
De önök — és ezt Lindner képviselő ur 
tette, a kitől leginkább csodálom, — olyan 
hangokat hallatnak itt, mint a milyene
ket Lindner képviselő urnák egyik kije
lentésében hallottam, hogy ez az ország 
megígérte lb61-iki és 1865 iki felirataiban, 
hogy a nemzetiségekkel és a nem magyar 
ajkuakkal a testvériség és egyenlőség 
alapján bánik el, és azt mondja rá Lind
ner képviselő ur: de annak daczára csak 
a horvátokkal szemben váltotta be ígére
tét az ország. Itt vannak a föliratok. Nem 
olvasom el.

Hát önöknek még az 1868 : XLIV. t 
ez. sem elég ? Hát önök beváltatlannak 
tartják ezeket az ígéreteket? Az ilyen ki
jelentés, hogy nem váltotta be a nemzet

ígéretét, oly világot vet Lindner képviselő 
ur belső gondolkodására és törekvésére, 
hogy óvatossá, sőt gyanakodóvá tesz ön
kéntelenül minden embert, mikor erről 
van szó. (Általános élénk helyeslés)

Mit szóljak azokról a felszólalásokról, 
melyek Veszelovszki, de főleg Pavlovics 
és tegnap Kollár képviselő urak részéről 
történtek ? Nem az a hang az, melyen 
önöknek állítólagos panaszaikat elő kell 
adniok. (Élénk helyeslés.) Itt adják elő, 
a mi bajuk van, nem másutt, sem Turócz- 
Szentmártonban, sem Prágában, sem Sze- 
benben, sem Bukarestben. Itt adják elő, 
és mi megbeszéljük mindazt, a mi jogos 
bajuk önöknek. (Élénk helyeslés.)

De ne -azzal az introdukczióval, a 
mível Pavlovics képviselő ur tette, hogy 
meghozták sine nobis de ncbis az 1868-iki 
törvényt. Ez a magyar állam szuverénitá- 
sának teljes megtagadása, mikor azt 
monoja a képviselő ur, oldják meg a 
nemzetiségi kérdést, mert addig hazafiság- 
ról nem beszélek. Kijelentem, hogy ezt 
büntetlenül csak az immunitás örve alatt 
mondhatta a képviselő ur. (Általános él
jenzés és taps.) Nincs ebben az országban 
kétféle haza és hazafiság. (Igaz I Úgy 
van 1) Itt csak egy hazafiság van, mely a 
magyar államhoz, a politikailag egységes 
magyar nemzeti államhoz ragaszkodik 
őszintén. (Általános élénk helyeslés.)

Pichier képviselő urnák tanát sem 
fogadom el. Én nem állok arra a tirani- 
kus álláspontra, melyet ő említett, mert 
ez nem igazságos és nem méltányos. Higy- 
jék meg a képviselő urak nekem, a ki 
pedig minden izemben és gondolkozásom
ban magyar vagyok és magyar leszek, 
(Élénk éljenzés a jobboldalon.) én azt 
tartom, hogy ennek az országnak a maga 
nagy bajaival, a maga nagy feladataival 
nem repulziv, hanem attraktív politikát 
kell folytatnia ; (Élénk helyeslés a jobb
oldalon és a középen.) ennek az ország
nak, a mennyire csak lehet, nem elnyo
más, nem erőszak, nem is elnézés és gyen
geség kell, de öntudatos politika, (Élénk 
helyeslés ) erély, ha kell, asszimiláló tö
rekvés, ahol helyén van (Helyeslés a jobb
oldalon és a középen.) és az asszimiláló 
és attraktív erővel kell ide csatolni ennek 
az országnak minden jó gondolkodású, 
hü fiát, (Élénk helyeslés a jobboldalon. 
Zaj a szélsőbaloldalon. Az elnök csenget. 
Halljuk I Halljuk !) hogy minél keveseb
ben legyenek olyanok, és minél ritkábban 
halljunk oly nyilatkozatokat, a melyek el
ítélésében, gondolom önök mögött nem 
maradtam. (Általános helyeslés. Igaz ! 
Úgy van I) Azt tartom, hogy a magyar 
állam a maga imponáló erejével, a maga 
óvó és védő kezével, jó közigazgatással 
és gyors igazságszolgáltatással és érde
keik gondozásával csatolja össze és tartsa 
együtt ennek az országnak minden lako
sát, az ország jövője és fejlődése érdeké
ben. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Az azután ne tegyen különbséget 
közöttünk, hogy valaki micsoda nyelven 
imádja a maga Istenét, csak szeresse ezt 
a hazát ugyanazzal az érzelemmel, ugyan
azzal a melegséggel és ragaszkodjék hozzá 
azzal az erővel, mint a hogy ragaszkodnia 
kell,ha azt akarja,hogy ezt az országot közös 
erővel tartsuk fenn és tegyük erőssé és 
virágzóvá. (Élénk helyeslés)
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HIRgK.
Brassó, márcz. 3.

— Lapunk mai számából térszük« 
miatt kimaradt tudósításunkat a veres 
kereszt egylet közgyűléséről, valamint í 
szabadelőadásról holnapi számunkban kö 
zöljűk.

— Kinevezés. Ő Felsége dr. Gullyc 
László kézdivásárhelyi törvényszéki bírót 
a szászrégeni járásbírósághoz saját kérel
mére leendő áthelyezése mellett, a VII 
fizetési osztályba sorozott járásbiróvá ne
vezte ki.

— A kaszinó közgyűlése. A „Bras
sói Magyar Kaszinó“ tegnap délután 3 
órakor rendkívüli közgyűlést tartott az 
alapszabályok 12-ik szakaszának módosí
tása végett. A közgyűlés az alapszabály 
fenti szakaszát a következőkép állapította 
meg: „A katonai kötelékben és tényleges 
szolgálattan álló tisztek két választmányi 
tag ajánlatára, a választmány által szava
zás nélkül vétetnek fel rendkívüli tagokul 
s mint ilyenek a közgyűlés által megha
tározott külön évi dijat (12 k.) fizetnek. 
A közgyűlésen szavazati és választási 
jogokat nem gyakorolnak, egyebekben a 
rendes tagokat megillető jogokat gyako
rolják.“

— Társas estély. Az Erdélyi Kár
pát-Egyesület brassómegyei osztálya ren
des havi ülésével kapcsolatban 1902. évi 
márczius hó 6-án, este 8 órakor, a Buka
rest szálló nagytermében társas estélyt 
rendez, melyre az egyesület tagjait csa
ládjukkal együtt tisztelettel meghívja, s a 
tagok által bevezetett vendégeket is szí
vesen látja. — Az estélyen fölolvasás is 
lesz. Belépés díjmentes. Étkezés étlap 
szerint. Brassó, 1902. febr. hó 26-án. Tel
jes tisztelettel az elnökség.

— A művész estélyen az 50. gya- 
log-ezred zenekara Kéler Béla „Csokonay“ 
nyitányát és Bachó : Magyar ábrándját 
fogja játszani. G a á 1 Pál zenetanár Ma
jor Gyula „Göncért synphonique“ czimü 
müvét adja elő a katonazenekar kísére
tével.

— Köszönetnyilván itás. A brassói 
magyar prot. jót. nőegylet február hó 
22 én megtartott estélye alkalmával közre
működött hölgyek és uraknak és pedig 
a műsorban szereplő Fafflik Anna, Hack- 
müller Zelma, nagyberivói Boér Máriskó, 
boóri Bömches Miczi és Szentpéteri Ilona 
urhölgyeknek, Ottlik Géza, Hollerung 
Károly, Pohl Béla és Boér András urak
nak, továbbá a buffetben fáradozó ur
hölgyeknek u. m. dr. Zakariás Jánosné, dr. 
Papp Jánosné, Ottlik Gézáné, Vittich 
Józsefné, Molnár Endréné, Péchy Arpádné, 
dr. Hantz Mihályné, Buday Gáborné, 
Csorba Samuné, Horger Antalné és Király 
Lajosné őnagyságáéknak, valamint a fel
szolgáló szép kisasszonyoknak, az estély 
anyagi és erkölcsi sikerét nagyban elő
mozdító fáradozásaikért, hálás köszönetét 
nyilyánitunk. Mély hálára kötelezte egy- 
létünkét Grünvald Albert ur is, ki szives 
volt az összes sátrak díszítését és a szín
padra szükséges bútorok kölcsönzését telje
sen díjtalanul eszközölni.Fogadja érte egy
letünk forró köszönetét — Azon t. hölgyek 
és uraknak, kik szívesek voltak felül
fizetni és pedig: főispán gróf Lázár 
István és neje Öméltóságáik 16 korona, 
Stocker ügyész ur 20 kor. Tappeiner 
tábornok ur 1 kor., özv.Greguss Jánosné 2,

kor. és Boné Gyula ur8 kor , szintén ki 
• fejezzük egyletünk hálás köszönetét. A 
; elnökség.

— Erdélyi-Kárpát Egyesület brassc 
j vármegyei osztályának az 1902-ik ,évr 
; meghatározott kirándulási és munkaterve 
' zele: 1. Május hó Lén: Kirándulás Pür 

kerecz és Talrang községekbe, a csáng 
háziszövő ipar megtekintésére. 2. Májú 
hó 25-én: Kirándulás Köpeezre, a kőszén 
bánya és vidéke megtekintésére. 3. Jumu 
hó 15-én : Kirándulás a Nagykő-havasra 
4. Julius 5-én délután és 6-án: Kirándu 
lás Hosszufaluba, onnan a Csukásra. 5 
Julius hó 19-én, délután: Kirándulói 
Sepsi Szent-Györgyre, a szövőgyár megte 
kiütésére és 20-án a Súgás fürdőre. 6 
Augusztus hó 3-án: Kirándulás Királyi:őre 
7. Augusztus hó 24-én: Kirándulás í 
krizbai várhegyire- 8. Szeptember 7. és 
8-án: Kirándulás a Bucsecsre és vissza 
térés Szinaia felől. — Azonkívül terve: 
az osztály kisebb délutáni kirándulásoka1 
a brassói ipartelepek megtekintésére é.‘ 
hivatalos kiszállásokat a csukási mene 
dékház kibővítésére és a Nagykő-havasrí 
tervezett Erzsébet menedékház helyénél 
kijelölésére és az építés felügyelésére. A: 
1—8. tétel alatt felsorolt kiránduláséi 
részletes tervezete a tagokkal annak ide
jén közöitetni fog.

— Korcsolyásó egylet. A téli-idénj 
befejezést nyert s kéretnek a t. ez. kor
csolyázói a jég-felvigyázótól korcsolyái 
kát mielőbb el hozatni.

— Cselédleányok oktatása. A hete
dik cselédoktatás tegnap délután 3 órakoi 
igen szépen sikerült. A polgári leányis
kola nagyobb növendékei szép magyar 
népdallal nyitották meg az oktatást, ezu
tán egy leányka szavalta el nagy hatás
sal „A családi kör“-t Arany Jánostól. Ezu
tán M o ó r Gyuláné úrnő oktatott a ha- 
zaszerete ről. Az áll. polgári leányiskola 
növendékei kettős hangon adtak elő egy 
szép magyar dalt. Végül a Székely Tár
sulat elnöke illemes magaviseletre intette 
a leányokat, kik 165en jelentek meg és 
mindenik kapott egy-egy mesemondó 
könyvecskét.

— Öngyilkosság. Deák Borbála 15 
éves cselédleány tegnap reggel Ciocrac 8. 
szá n alatt a fásszinben felakasztotta ma
gát. Az öngyilkosság oka ez ideig még 
nem tudható.

— Küldöttség az igazságügy minisz
ternél. Lapunk uralt szombati számában 
irtuk, hogy Hosszufaluból küldöttség ment 
Budapestre az igazságügyminiszterhez 
annak kieszközlése czéljából hogy a hosszú- 
fálusi kir. járásbíróság jelenlegi állapotú 
bán meghagyassék. A küldöttség tagjai 
Páka Dezső dr. járási orvos, Sükösd 
Zsigmond dr. ügyvéd és Lukács 
Károly községi jegyző voltak. A mint 
szombaton — lapunk zártakor — kapott 
távirati tudósítás értesít, a küldöttség az 
nap járult az igazságügyminiszterhez. Dr. 
S ü k ö s d Zsigmond volt a küldöttség 
szónoka. P 1 ó s z Sándor igazságügyi 
miniszter megnyugtató Ígéretet tett a 
küldöttségnek.

— Válasz a Barcza-üjfaluból bekül
dött igazolásra. A „Brassói Lapok“ f. évi 
40-dik számában azzal vádoltatott a „Nem 
volt részeg, mert hitelbe ivott“ hír meg- 
irója, hogy oly intézkedés megtételére 
hívta fel a hatóság figyelmét, melyet az 
már régen megtett és hogy a hír írója,

maga is csak e hatósági intézkedésből 
tudta meg a diós-házak üzelmeit. — Mái 
bocsásson meg a tisztelt vádló ur, de ki 
kell jelentenem, hogy egyik vádja sem 
állhat meg. — Hogy a diózás korlátozá
sára hatósági rendelet lön kiadva, azt 
csak most, e lapokban megjelent igazolás 
ból tudtam meg. — Mondhatom, hogy ez 
a hír nagy lelki örömemre szolgál.—Ebből 
önként következik, hogy a diós-házak üzel
meit nem a hatósági rendeletek folytán, 
de a diós-házakból kiszivárgott hírek nyo
mán ismerem. — Az az egy nyilvános
ságra jutott eset csak alkalmat adott 
arra, hogy a hatóság figyelmét a diós- 
házakra felhívjam. Szolgálhatnék egy né
hány adattal minden egyes diósház viselt 
dolgaiból, — de abban a reményben, hogy 
a kiadott rendelet folytán „minden rossz, 
jóra fordul“ elhallgatom őket. — Béke 
velünk.

— A helységnevekről szóló törvény. 
Illetékes helyen a helységnevek magyaro
sításáról szóló törvény mielőbbi életbeiép- 
tethetése ügyében mindent elkövetnek, 
ami a nemzetiségekkel szemben elfoglalt 
álláspontunkat tekintve nem kis jelentő
séggel bir. A törvényhozás mindkét háza 
elfogadta a törvényt, ő felsége szentesí
tette is, s hogy a kormány minden igye
kezete daczára még mindig nem léptet
hette életbe annak oka az, hogy a kikül
dött bizottság még mindig dolgozik az 
életbeléptetési rendelethez szükségeltető 
anyagon. A munkálatok azonban már 
közelednek a befejezéshez, s így a tör
vény életbeléptetésének ideje sincs mesz- 
sze már.

— A módosított vasárnapi munka 
szünet. A hivatalos lap a kereskedelmi 
miniszternek egy rendeletét közli, amely 
némely irányban korlátozza a vasárnapi 
munkaszünetre vonatkozó intézkedéseket, 
így elrendeli a miniszter, hogy a szesz
ipar és szeszfinomitás akadálytalan foly
tonosságának mellőzhetetlen és el nem 
halasztható javító munkálatok vasárnap 
és Szent-lstván napján is végezhetők. 
Meghagyta továbbá, hogy addig is, mig a 
baromvásárokat vasárnap tartják, ezeken 
a baromvásárokon a bognárok áruikat ela
dás czéljából kirakhatják.

— Legnagyobb butorraktár Brassó
ban G r ü n w a 1 d Albertnál.

— A „Zenélő Magyarország“ zongo
ra és hegedű zenemüfolyóirat most meg
jelent 5-dik füzete a következő szép zene- 
müujdonságokat közli.• I. Barna I. „Juczi 
couplet“-ja az „Egy görbe nap“ énekes 
bohózatban énekli Blaha Lujza. II. Alexan
der Zoltánné „Kolozsvári induló“-t III. 
Ascher „Vaillanee“ polka militairet. IV. 
Lengyel Miska „Sólyom madár“ magyar 
dalt. V. Egyszer esik esztendőben nagy
péntek. Népdalt. A havonta kétszer és 
mindenkor ily gazdag változatos és aetu- 
ális zene-ujdonságokat közlő zenemüfo- 
lyóiratot zenekedvelőinknek különös figyel
mébe ajánljuk. Előfizetési ára negyed
évben 6 füzetre (66 zeneoldal.) 3 korona. 
Előfizethetni a „Zenélő Magyarország“ 
zenemükereskedésében Budapesten, VIII. 
József-körut 22—24, honnan mutatványfü
zetet 60 fillér beküldése ellenében bér
mentve küldenek.
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Hirdetmény.
A néhai Otrobán Nándor dr. hagyatékához tartozó alább 

tüzetesen körülirt ingatlanok az 1902. évi márczius hó 20 án 
Schnell Károly kir. közjegyző irodájában (Brassó, Kolostor-u. 
15—17. sz. a.) reggel 9 órakor kezdődőleg megtartandó önkén
tes árverésen eladatnak

Az ingatlanok a kitüntetett becsáron alul is el fog
nak adatni, az örökösök azonban fentartják jogukat a tett 
ajánlat el vagy el nem fogadására.

Ajánlatok Írásban is benyújthatók az árverés napjának 
reggeli 9 órájáig az árverező kir. közjegyzőnél, és ezek a szó
beli árverés befejezte után bontatnak fel.

kir. köz-A részletes árverési feltételek Schnell Károly 
jegyző irodájában megtekinthetők.

1. A brassói 2660. számú tjkvben A +3348,3349 
hrsz. a. foglalt bolgárszeg Podu-Kretzului 107 uj, 
676 régi h. sz. a. faház .......................................... .

2. A brassói 10961. sz. tjkvben A + 25404/12 
hrsz. a. ingatlan, Villa Predeálon a benne levő bú
torral, berendezéssel együtt......................................

3. A bácsfalusi 598. sz. tjkvben A + 1659/1, 
1659/2, 1660, 1661, 1662, 1663, 1664, 1665 hrsz. a. 
levő 446 h. sz ház 6 lakrészszel és gyümölcsös kert
tel a nyári laknak használt szobák bútorral együtt

4. A bácsfalusi 598. sz. tjkvben A 4- 1358. 
1359/2, 1360/2, 1361/2, 1362/2, 1363/2, 1364/2, 1611 
hrsz. 445. h. sz a. ház 4 lakrészszel és kerttel . .

5. Az élőpatak! úgynevezett Zóna-Villa, teljes 
berendezéssel, a benne levő bútorokkal, fürdő és 
ásványvíz jogrészszel, az előpa'ak-árapataki 3184 
számú tjkvben A - 1535. 1546/1, 1546/2,1546/3, 
1547. 2744, hrsz. a. külbirtokkal.............................

6. A brassói 2660 sz. tjkvben A + 5434 hrsz. 
a. felvett Kapu utcza 16 uj és 488 régi h. sz’ a. és 
A + 5420 hrsz. a. fölvett Kórház-utcza 11 uj és 
475 régi h. sz. a. két összefüggő ház (volt Baross-

2000 kor.

20000 kor.

10000 kor.

14000 kor.

16000 kor.

szálloda) együttesen..........................................  ■ 160000 kor.
7. Az apáczai 1011 sz. tjkvben A+1601|2,1602|2 

1603)2 hrsz. a. foglalt ing. építési telek................... 800 kor.
Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-a teendő le készpénzben, 

vagy óvadékképes papírokban, írásbeli ajánlatokhoz a bánat
pénz melléklendő.

Brassó, 1902. évi február hó 26-án.
fTéh. ^r. Gtrobán ffándor

(70)_____________________________________örökösei.___________
Sz. 129—902. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz- i 

hírré teszi, hogy Muntean Andreiu végrehajtatónak Horoias Já- ' 
nos végrehajtást szenvedő elleni 180 korona tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék 
területén lévő fekvő a persányi 3 szám tjkvben Horoias Stana 
sz. Lupu, Horoias János a Imréé a végrehajtást szenvedett ne
vén álló 2 2 hrsz egész ing 10 kor, 35, 36 hrsz egész ing 320 
k, 1415 hrsz egész ing 35 k, 1681 hrsz egész ing 4 k, 1702)2 
hrsz egész ing 2 k, 171413 hrsz egész ing 1 k. 1739)1 hrsz egész 
ing 1 k, 1752|1 hrsz egész ing 1 k, 1915|1 hrsz egész ing 3 k, 
1994)3 hrsz egész ing 1 k, 2199|3 hrsz egész ing 2 k. 2376|2 i 
hrsz egész ing 2 k, 2384|2 hrsz egész ing 6 k, 2396)2 hrsz egész i 
ing 1 k, 2493)2 hrsz egész ing 1 k, 2575)2 hrsz egész ing 1 k, ) 
27Ö8hrsz egész ing 4 k, 2713)2 hrsz egész ing 4 k, 3065)1 hrsz j 
egész ing 4 k, 3104 hrsz egész ing 3 k, 3210 hrsz egész ing 
43 k, 3212)2 hrsz egész ing 13 k, 3288, 3289 hrsz egész ing ’ 
172 k, 3297 hrsz egész ing 46 k, 3648)3 hrsz egész ing 2 k, ) 
3782 hrsz egész ing 54 k, 3984 hrsz egész ing 2 k. 4G10 hrsz ) 
egész ing 3 k. 4035 hrsz egész ing 19 k, 4259 hrsz egész ing 
4 k, 4880 hrsz egész ing 15 k, 4444 hrsz ing 30 k, 4465 hrsz I 
egész ing 20 k, 4500 hrsz egész ing 77 k, 4594 hrsz egész ing 
30 k, 4707 hrsz egész ing 27 k, 5147 hrsz egész ing 7 k, 5492|2 
hrsz egész ing 1 k, 5543 hrsz egész ing 14 k, 6570, 6571 hrsz 
egész ing 7 k, 6574 hrsz egész ing 9 k, 6576.6577 hrsz egész 
ing 8 k, 6583, 6584 hrsz egész ing 22 k, 7169|1 hrsz egész ing 
3 k, 7174)2 hrsz egész ing 16 k, 7292, 7293 hrsz egész ing 15 
k, 7566 hrsz egész ing 4 k, 8686 hrsz egész ing 12 k, 7794 
hrsz egész ing 29 k, 7798 hrsz egész ing 48 k, 7967 hrsz egész 
ing 14 k, 7974 hrsz egész ing 17 k, 8045 hrsz egész ing 21 k, 
9039 hrsz egész ing 2 k, 9305, 9306 hrsz egész ing 27 k, 9847 
hrsz egész ing 4 k, 10405)2, 10 406 hrsz egész ing 21 k, 10411, 
10412 hrsz egész ing 6 k ezennel megállapított kikiáltási ár
ban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1902. 
évi április hó 5 ik napján d. e. 9 órakor Persány községben 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak lO°/o-át, készpénzben vagy az 1881. LX. t.-ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyen, rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban akikiáltási ár 10%-át a kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1902. évi január hó 11-ik napján.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Schupiter
kir. albiró.

$

sát kérve maradok

836—2«

tisztelettel
Isíenclriczhi 3Rihálp, 

esztergályos-mester.

T. C«.

A világforgalomban levő szénsavas ásványvizek között a 
o o Oo „G i e a a h ü b 1 i víznek egyetlen hasonlömása“ oo oo

BODOKI

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy helyben

Kapu-utcza 36. sz. alatt 
egy a mai kor igényeinek megfelelő 

esztergályos m ü h elyt 
nyitottam, a hol minden e szakmába vágó munkát el
vállalok és azt legpontosabban és legolcsóbb árban 
számítom. A nagyérdemű közönség becses pártfogó-

„M a t i 1 d-F o r r á s“ 
rendkívül szénsavdus és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta 

égvényes-savanyuviz.
ELSŐRANGÚ BORVIZ 

a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb nem is képzelhető. 
A jó ét tinta bornak megbectülkeÜtn feH»mertetSje\

Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag- és aranyeres 
bántalmakban, valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedők, or
szágszerte áldják e kitűnő természeti kincs rendes használatát.

Mindig friss töltésben kapható:
BRASSÓBAN, C z é r n a-u t c z a 6 szám a. (a „Schwarzburg vendéglő“ 

átellenében) lévő raktáromban, a füszerkereskedésekben és a ven
déglőkben. GYÖRGY JOSSBF forrásvállalata

Sepsi-Bodok. — (Háromszékmegye.)

RHEUMA
és minden más meghűlés megg^ógyittatik az eddig 

még felülmúlhatatlan

Paprika-Opodeldoc
(Linim. capsíc. congelat)

használata által. Kettős horgony védjegygyei el
látva minden gyógyszertárban kapható. — Főraktár 
Magyarország részére: Török József gyógyszertárában 
Budapest Király-u. 12. sz. 1 tégely ára 1.50 k.

$

Sík

HAZAFIAS
KÖ|TEMÉNYEK

nemzeti

ÁRA 2 korona

Kapható minden könyv
kereskedésben, vagy a 
pénz beküldése esetén 
megküldi bérmentve a 
Szegedi Nap’ó kiadóhi

vatala.

„Az Erdélyi Erdőipar részvénytársa-
Ságnak romániai határán levő keze- 
lőségénél egy nős cantinos kerestetik. 
Oly egyének, kik a román nyelvet 
tökéletesen bírják, előnyben része- 

sülnek. m

Sajátkezüleg irt ajánlatok a családi 
állapot feltüntetésével „Erdélyi Erdő
ipar részvénytársaság Kovászna 2.“ 

czimen küldendők.

Hirdetések 
felvétetnek 

lapunk kiadóhivatalában.

Laptulajdonos Trattner II Nyomatja a Brassói Lapok" nyomdája.


